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OD E IV. To Starios, 


de HE Winter melts away, the spring 

= | takes place: | 

Warm Winds the Icy Streams releaſe, 

And Ships reviſit the neglected Seas. 
The Cattle range afar, from Stalls let 
| looſe : | 

No more the Hearth with Aſhes glows, 
And ſnowy Meads their hoary Fleeces loſe. 


venus in Pairs now calls again 
Her Nymphs and Graces, lovely Train, 
m Lo dance by Moon-ſhine on the verdant Plain; 
I here hand in hand they ply their nimble Feet: 
e Whilſt Vulcan and his Cyclops ſweat, 
And with loud PE __— maſly Anvils ben. 
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Now 


1 28 Horgti Od 


ett etre ane, 
ont fr, toes ger fern ſlice. 

le) de feat f, ſroe mai beds, 

belle mors æquo pulſar pede pauperum num, 
Regumaue thrris. ' O Beate Seſti, 

* nos 'vetat inchoare lagam 
(d) Jam te premet nox, fabulaque Manes, _ 

(e) Et domms exilis Plutouia : quo ſimul mearis, 


ET . (f) Nec regna wm ſortiere talis; TY; 
| (80 Nes tenerum Lycidam. mirabere, yu cle . Th 
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Tie OD ES of Hokaer. 


: Now is the proper time to deck the Head, 


* — * : 
: 
* 


And Myrtle round the Temples ſpread. 
Or Flow'rs new ſpringing from the 8 Bed. 


No is the time, the Swains have ſo 


A bleating Lamb or tender Kid 


Jo Fam in the ſacred Grove muſt bleed. 


lntruding Death with equal Freedom greets 
The low built Hutt, and ſtately Gates 


Of lofty Palaces and * Scats. 


Re wiſe, O Seſtius! to to prolong forbear, | 
Since Life is ſhort, thy Rope and Care: 
The Fabled Shades and gloomy State draw near. 


Thou muſt e er eos; without Redemption, go 
To Pluto's dusky Realm below; _ | 


5 8 Thy Revels and thy drunken joys forgoe. 
Then Lytidas no longer ſhall be thine, 


Whoſe Charms our Sex at preſent win, 


| Foe whom ey "0 ſoon ſhall bine. | 


— 


1 4 
5 * I 
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 J 4ucit Venus.] Ob- 
ſerve that this ſame Venss is 
a very Idle word inthis place: 
for neither our Horace nor a- 
ny other Latin Author ever 
ſaid cythere a Venut; but only 
Plain Otherea. Od. 3. 12. 
Virgil Ene. 4. 128. Thus ſa 
all the reft of them, or elſe 
my Memory fails me. Not a 
Greek Poet ever ſaid Kubi- 


mer himſelf, who ſo often 
calls upon 7e O- ATiaxor, 


_which only Virgil has imitated, 


aud that but once. Æneid. 3. 
251. And this may ſerve to 


' juſtify our Author, fince none 


of our Books pretend to a- 
mend the place. Add to this, 
what Marius Plotius ſays, de 


verius dat. Where the Me- 

tre requires it ſhould be Venus 

din, for this is quoted out of 

our Author, and confirms the 
gar Lection. 2 

5 q Dam 8 

Valcanus ardens urit oſficinas.] 


Julius Scaliger, a great Man, 
in his de Poets, lib, 6. cannot 


_ digeſt this. Vulcan, ſays he, 


does not burn his own Huvel, 
for then it would be conſumed : 


whereas it is ſuppoſed 10 re- 


main. Urget is therefore bet» 


ter, for it it the Buſineſs . 4 


Maſter to forward his Work, 
Thus far Scaliger, whom the 
-xeſt of his Fraternity, the 
Commentators, though at o- 


ther times they are apt e- 


think 


to tickle him, do not 


| 


> ptr Ap, no not He- 


_ metris, . Fam Cytherea choros | 


fit to meddle with in 


„ Dr. B—'s Norzs. ODE 4. 
_ | oa £1 43, v7 $44 77 » 4 ; 4 8 


(4) TAN Cytherea ' chores thi place; but neither will 
they mind what he ſays, nor 


yet try to mend the matter, 
Scaliger*'s Notion is right and 
marp enough, but it was not 
ſo well done of him, to ſay 


caminos: for why ſhould not ! 


Chimneys burn? See for 
proof Juvenal. 14. 118. 0+ 
vid. Faſt. 4. 473. 
burn a Hovel is. quite ano- 


ther thing: for by that means 


the Smith might alſo ſet Fire 
to his whole Shop, and all his 
Tools: and it would be plea- 
ſant enough to charge the 


God Vulcan with ſuch a Fro- 


lick. Nor will that in Pro- 
pertins Eleg. 11. 1. Eh 


Colehis Joleiacis writ a bena F ” : 


cis, 


Paſſeratins mentions it, as 
being foreign to the Purpoſe: 
for Kettles may burn without 


danger to the Hovel or Chim- | 


ney. Beſides, I wonder Sca- 
liger ſhould take no notice 
how ridiculous thoſe t. 
words ardens & urit look ſo 


near together; Might we not 


cry 


out in Greek, Ale Tay» 
Tov cimar, Ion ſaid that be- 


enough to freeze us. I a- 
gree therefore to Scaliger's 
urget officinas, ſince from a 
Boy 1 remember thoſe Lines 
in Virgil. 8. 439. | | 


'» Tollite cundta, inqum, &c. | 


Here, 1 ſuppoſe,” you hear a 
— ufp | FE  Maſier 


— 


But te 


mend the matter, 5 though 


wa | 


fore? This Fire upon Fire is 


* 


Dr. 3—7 Nor ES. Opx 4. 7 | 1 
Maſter urging and forwarding | it in three of Lambin'sBooks ** - 


I - his Servants te Work, In ſo ſays one of Cruquius, and 
q the mean time, we have ſome | another of Burſmannus; two. 
y old Parchments that help us | of ours, the Zalichemian, and 
4 out here at a dead lift. The | that of the Royal Society, make” 
8 Leiden Copy, aged 80 and | it agnam & hados, which comes 
3 pwards, moſt truly reads | neareſt to the right Lection, 
i iſt officinas, So do ſome of | and is beft ſupported by the 
8 Lambin's, ſo Colbert's in the | Credit of moſt Copies and. 
be various Lections, and the |} the oldeſt, © 
e Ao lleian, whete the Word is . 
5 vit. Plotius the Gramma- | Sen poſcat agna, ſrue mulit hado. 


tian, p. 2663, Who exceeds all | __. E 
theſe in Years, writes Aſſit, Cervius upon Virgil, Eclog. 3. 
and ſo we now read it; but | cum faciam vit#la, quotes this 
doubtleſs, this is a Blundet in | very place.” So we read in 
thoſe Puppies the Librarians, | Marin . Vifforinus, p. 2575. 
who ſhould have made it | and Plotius, 2659. The Gra- 
vit, for there is not a word | vian Copy ſays in the Mar- 
in the World which we can | gent , that immolari ſibi is 
_ wiſh or fancy more to Horace's | underſtood : Which is very 
mind than this. See where | right; for if you only tead 
he ſpeaks of Venus viliting | agnam cr bade, all that need 
Paphos, Ode 3. 28. and Vir- | to be underſtood is only im- 
gil. Ene. 4. 143, where A- | molars fbi. But tis as good 
| pollo makes a Viſit. Ovid | Latin to ſay, poſcit agna fibs 
ends Vulcan on much ſuch | immolari, as to ſay, poſcit ag- 
another Errand. Arte. 2.519. | nam ſibi immelari. See M. 
_ See alſo Apollonius Rhodius. 3.'| crobius Saturn. 3. 10. The. 
130. where Venus is repreſented, | Grammarians therefore do in 
not as in this place, dancing this place lock for a Knot ian 
by Moon nine, but like a good | a Bull-raſh, And yet perhaps, 
Houſewife ſtaying at Home, | they may contend, that we. 
and minding her Family, | ought to tender it poſcat ag» 
whilſt her Good Man Vwlcan | nam, as in Epod, 17. 
was at his Forge at Lipare, |. 8 5 | 
Take notice, that I had firſt —tm Popiſeit. 
n'd this Comment, before | Centwm juvencor,  *» 
it came to my Ears, that the | ee ap, | 
moſt ingenious Rutgerfus had | But then my Battelian Copy, © 
| already determined for. viſit, | which is a creditable: Bo $; 
F and alſo cited this Paſlage of | writes it down very plainly 
I  Apollonins. ' | centum jwvencis, which is alli 
- F (6) Sew poſcat agnam ſive | right, and corroberates the- 
1 malit hadum.] Thus we read | preſent Faſlage*; in tik 
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l burn bis own Shop; he owns 


8 Dr. B—: Nornzs. Ons, 


yowll find no good Cheer in 
| Hell, no Feafſtin 


hy corroborate * one ano- 
ther. 5 
(A] Jam fo premet na ſa- 
n It may be 
oubred here, whether Fabs- 


ls be the Nominative Plural > 
or the Genitive Singular. I hat 
( the ee hel, Was, thought 


the latter beſt, who in che 
argent of the Grevien C- 
PY entered this Scholion, Fu- 
wie genit. fingul. pro Fabu-. 
rum. Prudeniids, who al- 
ways _mimicks our Author, 
Hhuaad this Paſſage in his e 
Con. Symmach, 1. 190. Per- 
ſis; trod in the ſame Track, 
when he ſaid, — cini, & ma. 
nes & fabula fies. Chuſe which 
vou will, tis all one to me. 
(e) Er dim exilii Nut- 
ala] Daniel Heinfins and 
Bart hius, adver, 30. 13. item 
Starii Theba. 1. 56, reads it 
thus, Et domi, exilii. I never 
law # greater Blunder, Exits, 
domus, ox a thin Houſe, is the 
ſame as a poor mean Houſe, 


— — 


2 


without Furniture and Provi⸗- 


ſlons. See Epiſt. 1. 6. See Seneca in 
Hippol. v. 205. and - Apuliius 
in Apolog. concerning your 
oorer ſort of Ho uſhold Gods. 

hat follows proves this, 
Nee regua vini, &c. that is, 


ob de vulcano, e- 
Qi. domino, ſwſpicars| 


3 .  Ifeftivuns ſane offer.) The 


Dt. thinks it a merry Story: 
_ to. ſuppoſe, that Vulcan ſbow/d 


indeed; that Kettles may burn 
u ithout conſuming 3/ and yet 


2 


ing, no # 
Company; And let no Body 


take Offence at this double 


Epithet, Exitis Plutoni 4 which 


indeed is not common: And 
yet you find much the ſame 
Expreffion, Epift. 2. 1. 80 


Virgil. nei. 16. 408. 

Seneca. OEdip. v. 228. g 
% Nec repna vins ovtiere 
tali] The Seems Collegs” 


Copy ſays, Nec regua talis fer- 


tiere vini. Which form 

to ſignify Dice. 1 here ate 
ſome Blockheads, who would 
fain ſpitit up; and give us in 


good, ſo generous, as if there 
were a bad ſort of Wine in 
Pluto*s Cellar. To Lord it in 


one's Wine, is well ſaid : but | 


to Lord it in goed Wine ve 
filly. Cuſtom and Good Senſe 


1 2 r 
(] Nec tenerum Lycidam. ] 
One of my beſt Books, the 
Seen g. College Copy, and two 


Torrentius, write Lycidan, 


after the Greek manner. Which 
is right. See Sermo. 2. 4 80 


Vigil, and the reſt. 
NOTES pon N 


OTES. ODE 4. 
Shop was made of Braſs, and 
Kettles were heretofore made 


that I am for burning. N 
can s Shop, any more than 
the Pr, but — all Maſters. 
do in a particular manner 


Nu tells us, that Vidgan's 


— 


exert themſelves in their 
Shops; if Yulcan ſhould do ſo 


no Wench- 
Rooms ort 


words ſufflciently prove rally | 


their way of Cookery, tali 
vin, that is, ſuch Wine, ſo" 


of the very ſame Metal. Not 


— „ ITT * * 
* Ms - 


* 


too, he muſt certainly. burn 
every thing that comes neat 
him; for 1 think I have 
read in ſome odd Bock or 
other, that this Vulcan is the 
God of Fire. | 

Vbi habes Venerem, non ut. 
hie ad lunam choros celebran- 
tem, ſed ut frugi.] Several of 

the Latin Poets, ſo far as 1 

can find, have given a very 
indifferent Character of Venus, 
whom they repreſent as a 
ſort of a light Huſly , that 
took no Care of her Family, 
but when her Good - man, 
who was by Trade a Smith, 
and had 4 Shop at Lipare, 
was had at Work on his An- 
vil, would gad abroad to Re 
yels and dancing Bouts, where 
ſhe kept ſuch very ill Hours, 
that as Horace Obſerves, ſhe 
would Dance by the Light of 
the Moon. Some go further, 
and do not flick to ſay, that 
ſhe made her Husband a 
Cuckold; but our learned 
Commentator, who is con- 
cerned for her Reputation, 
| endeayours to ſilence theſe 
| Reports, and produces one 
Afollonius Rhodius to prove, 


* 


Ep. f that ſhe was as frugal « Heuſe- | 


wife 4s any in the Pariſh: 
| * that ſhe kept home, minded her 
Family, and did not makethat 
il Uſe of her Husband's being 
Zone to Liparæ, as was ſug- 
 FLeſted, S0 extraordinary 
Piece of Charity could = 
but engage the Dr. to write 
what follows, and to aſſure 
the World, that the 4 certain 
very 2 Fellow, called 


. NoTES #þ0r Norks. One 4. 98 


bright Paſſage in Apollonius 3 
-Tet 
kk.) 


the Dr. was the more in- 
entons Man of the two, ank 
Jad diſcovered it before him. 
Quaſi vero vel viliſſimi vini 
copia eſſet in domo Plutonis.] 
The Dr. gives us a very me- 


— 


lancholly Account of Pluts's 


Houſe · keeping, and particu- 
latly defcribes his Cellat as 
in a very bad Condition, ne# . 
having ſo much as à Pint of 
Plain Port, er any | ſort ef 
Wine though never ſo bad, This 
"he does, not ſo much as a 
Commentator, as a Divine, for 
he could not have ſaid any 
thing mote diſcouraging to 
thoſe, who had any Inclina- 
tion to make this d Gen- 
tleman a Viſit. 1 
NMagiſterium vim, reg mens 
vini, reGte dixeris: Regnum 
vini boni, regnum wins talis 
necquaquam. ] It was a Cw 
ſtom among the Romans, in 
theit Clubs and Frolicks over 
' a Glaſs of Wine, to throw 
Dice who ſhould. be Maier 


dome, or Maſter of the Re- 
vels; this Gier vrace 5 


vini; The Dr. ap- 
roves of it, and ſeems to 
like that ſort. of Authority” 
well enough; bur then he 
will by no means allow. a 
regnum vini boni, to any of 
thoſe Vicegerents of Bacchus, 
and with good Reaſon: for 
who knows, what ſort of a 
regnum or Empire ſuch a 
Major - domo might claim 
Perhaps he might make it 


Rut g » had found out this 
5 / p 


% 


Abſolute, and ſo keep all the 
Good Wine to himſelf. | 
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Oer multi gracilis te puer in jj ei 
Perfuſus liquidis urget odoribus 5 

© Orato, Pyrrha, ſub antro : wo 
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Simplex munditiist hen 3 . . 
| e Deos flebit, & aſbers | 4 

© Nigris æquora ventis CONE = 

IO) . 3 555 
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Lui ſemper vucuam, ſemper andbilen 5 
* nafeius are - * 
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ODE V. To Pranna, 


H AT well ſhap'd Lover in the Roſie Shade, 


With fragrant Limbs and ſweet Addreſs, 
Shall to thy warm Embraces preſs, | 


In all thy looſe Attire and wanton AG  diplay'd? 


Bright Charmer, nice] ly clean tho? Plain! FR 

How ſhall the Youth with fad Surpriſe, 

_ See angry Storms and Tempeſts riſe, 
At al this Calm of Love break into fierce Diſtain? 


He doats, he rayes with lis; whilſt 1 1 by 
Ah Wretch! undone by Amorous Smiles, 

Wo ſees thy Charms and not thy Wiles; _ | | 

For thou Ms as 28 inconſtant as the Wind. - 
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Learn from my Fate; by Tides and Whirlwinds tolt, 5 
I reach'd the Shore, half-drown'd in Brine; | 
Ml. Tablet hangs on Neptune s Shrine, : 
Tuo warn all other Sailors from the e Coal · 
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1 Dr. B-—: NOorEs. Ove 5. 5 


( 4) i Mirabitar- infolens;) 
"4K Our Books do won- 
tully concur to have itſo; 
thus Donarss, who in the Ew- 
nuch of Terence. V. 15, pro- 
duces this very Paſſage of 
Horace; and yet I cannot but 


or thus, How oftth Ball We - 
wonder at ſo 2 but 
why ſe often wonder if it be 
wnuſua!? Indeed it may be un- 
. the firſt time: After 
that he wi it more Cu- 

ſlopary. 80 that we are ſtill 
be amaz d, that no ins Yhe Mire, The Nuten 
mould uſe this Word but only | College Copy, a moſt invalua · 
our Author, and he too only} ble piece, is the only Book 
 - ence, What is the great that makes us ſuſpe& a Blun- 

. Venue and Valour of this] der, which plainly reads & , 
ſame Emirari, that it muſt be mirabitur, ſome ſecond Hand 
hammer'd out, and forg'd on having markt the Letter 
purpoſe? Why, ſay Expoſi - ¶ with ſuch a Stroak as is yſy- 
tors, it dene to wender al for Librariant to make on 
exceedingly or very much z their Delenda; for they had 
and yet there is a common} a mind to corte& the place 
Wotd, Demirari, which ſigni- by other Copies, ' But why 
fies all this. See Donatus on | ſhould we not read with no 
Terent, Hecyrs, 4; 1. Was ir great Variation, but ſuch 4s 
worth Horace's while to make} is very commodious, Ur mi- 
a Word on purpoſe, which | rabitur inſolen We know 
after all is nothing to his 
2 He might eaſily 

ave clapt in Demirabi- 
tur; and yet if this was 
Horace s Hand- writing, how 
= uu it to be believ'd, that a 
Word fo well known ſhould 
de fallify'dinſomany Books, 
- and another, that does not 
mend the Senſe, and never 

was heard of before, flip in- 
to its room? But after all, 
neither of theſe will do; for 

All there is an Abſurdity and 

Coarradiftion in the Words. 


perii! See Catml, 67, Et 


the place of t; for the fitſt 
Letter of every Verſe was 

heretofore writ in Vermilion, | 

which the Librarians often 
omitted, and left to be inſert- 
ed afterwariis; Add to this 
that in an old Edition of 
Domme, Argen. MDIN ia⸗- 
Read of Emirabitur, yon firid 
& mutabitur, which is a plain 
footftep of the Ancient 

n. e 


what Virgil ſays, ut vidi af | 
might eafily riggle it ſelf into 


- 


_ _NorEs hben Notes. ODE f. 13 
3 VOTIES, inquit mi- be ſo nnuſual for him at left 

| : rabitur inſolens! — to wonder at all? Suppoſe 
FF + - ki ties emirabitut. qua | rhis were the Caſe, the — 
modo, quæſo, inſolens? J is not ſo very ſtrange in the 

Horace makes 3 young Fel-] Buſineſs of Love ; For Lo- 

low, who was eee, to be | vers will wonder, and won 
hand om iy juted. wonder very det, aad go on von e ing 

much at it, as at @ thing he ſtill, as if they had ne- 

was not ul d to. This is all ver wonder'd betore; And 
he means, and perhaps the |theretore the Dr. needed not 

| Fellow being Young, might | to reſort to the Queen's Col- 
* not be us d to ſuch Macters, |{-ge Copy for a >oiution of 
4 and ſo wonder tne more; | this Matter: for CL,fandra, 
which is natutal enough. But | cleopatra, or any of the Love- 
the Dr, comes and polls all, | Claſſicks, would have ſupplyd 
by asking this ftrewed Qie- | him with Quotat ions enoũgh 
ſfion: If be wwnders ſo much, - juſtiſie che Inconliftency, 
and ſo often; bow comes it 10 3 
/ | | 


ene ggg 


. e e 
| O DE VI. Ad AGRIPPAN, 


| / * 
— Vario fortls & Jofium 
i Victor, Maonii carminis alite, | 
1 0 J — rem cumque feror, navibus aut equis, 
Ho . Miles te duce geſſerit. | 


| | Nat, Agripha, neque bes dicere, ec n,. * | L 


Pelids flomachum cedere meſeii, . 

I d) Nee curſus duplicis per mare Ulixai, 3 I 
85 _ Now Jovans feli dm 3 10 
Conamur, tennes grandia: dum puder, i 9, 
malie hy Muſa poten vers I =; 
 Laudes egrogii Ceſaris & tua. rf 4 | | = 

5 Das deterers ingen. = | Kt 

| — rele adininrod 5 1. 
Digue ſcripſerit ? aut (e) pulvere Nies V 
* Nigrum Merionew : aut ope Palladis 13 


Dae ſera ee | 


Nos comvivia, nos (d) pralia virginum, 1 
Sͤtriitis in juvenes unguibus acrium, | T 
Cuntumus, vacui, ſiue quid urimur, 1 

5 Nn prater ſolitum leves. 


9 


"ET TI 


ODE vi. Ti AGRIPPA, LL 


1 V. in derer eig Verſe, 3 
Hs Equal to Homer's Vein, ee OA 
= Thy Triumph on he Land and Main + 2 


| hilt 1 no warlike Subject chule, 
0 lofty for the Lyre: 
Vor tell of Pelopy bloody Houſe, 
F _ Uhſſe? Toils, Achilles Ire, * 


1 "How ſhould I . flagging wag 


| Above the middle Skies, | — 
J Of Heroes or of Gods to ſing? MEE Fats Pao, 
enen N 


Who can Mars i in Armour dreGe. 
Who Merior's duſty Stans? 


Who 1 Diomed expreſs, 


: 
> — ©, —— 224K 
E 


Mawivg the Gods on. Trojen Plains? | 
* bo 11 me deſcribe,i in Mini Strains, 4 
The Feats that Love has done, 4 


| The Battles, Revels, Joys, and Pains, + 
1 * Amours of others, and nyc own. 7 AF 
_ = | 

„ - I 


2 2 ad Lentwl. Epiſ. 7 9. 
_ where N we res (any 
e 


4 * 


* 


. * 


2 %%, miles te dute 
geſſerit. I 15 


will never ſtand upright upon 
its Legs; and | | 
fight it has a wholeſom Look 
enough, and thus we find it 
in all and moſt of the Books, 
and alſo in Vidorinu:s,p.2614. 
But now let me ask : If 
Agrippa had done a Mean or 
2 Middle-ſi d Action, ot a 
__ of no great Moment, 
mut t 


3 . M yes eum. 
= ferox navibus aut e- 


" be ſuppoſed to come off ſcur- 
wy, and yet to remain Con- 
- queror? No Body will ſay 
this. He who ſays, Quamcum- 
| gue rem geſſeris (de what you 
will) ro Agrippa, does not 
commend him, but banters 
and puts upon him, and is 


far from giving us any hope | 
Sce | there is much ſuch: another | 
N Beſides this, ve 


Account of him. 


to Great Victories, juſt as great 


things are oppoſed to little, 


dr a Lacky Hitt to a Fooliſh, 
Buſineſs, This is as plain as 


the Noſe in ones Face; and 


therefore I readily come into 
the reading produc'd by My- 
reti in his Books, war. Led. 


9. 7, Quacunque, that is, 


Whereſoever, whether by Sea 
or Land, for ſo Navibss aut 
Equit, Ships ox Horſes, ſigni- 

nie. See Florus 2. 2. where 
be proves Vittue to be the 

1 ſame a- foot or a Horſe back. 
80 Livy: 23. 40. 28, 23. Ne- 


afraid this Lection 


yet at firſt 


| 


| 


| 


16 Dr. B—*% Notes. Op Ez 6. 
N a * . £7 a, Ws * - | — x . N 8 


gerere, it ſignifies to do Buſineſs, 
when it is without an A. 
jective or Adverb. See Vale- 
rius Max. 2. 7.10. Pliny, 12. 


Walter Chaliet, a nice Criti 

reads Qua ves cumque u- 
DurTixae: becauſe, ſays he, 
REM GERERE, To 0 


ways ſpoken of private Af. 


or ſome ſuch Epither, along 


/and I could give hima great 


us 2 Difference or two, we 
might very well read wr ren 


wandocumque (whenever.) $ 
— Author Carm. 4. 2. —— 


ſtick yet cloſer to the Vulgar 
reading, and the preſent Senſe, 
if we ſay Quum rem e 
ferox ; 

uncumqus do as. well '88 
Vandocumque ? But, ſay you, 
It is not extant, Wh 
fider we have loſt a 


if they were not co 


pos in Havilisy, As for Ry * 


23803 - 


31. Seneca de Conſtant, 19. 


BUSINESS dc, is ab. 


fairs, and not of Public, 
7 | unleſs it has proſpere, mate, 

his preſently deſerve | 
the Maenian Sill? Can he} with it; But he is out, ac- ! 
cording to my - Quotations: | 


many more if 1 pleaſed. And 
yet if our Books would bate 


am gn, that is quandeque,live | 


or why mou — | 


Jy, co 
| great 

many. Books: but they would 
certainly have this very Word, | 


In Senecas OEdip. v. 648. _ 


o re 1 — «| 


= 1; 


3 
ly Yuumcumque 
could be Seneca's Hand-wri- 
ting; For the Senſe is, Men- 
ever he fhall leave this Soil, 
BY which he means Thebes, 

ere there was a Famine 
and Peſtilence at that time. 

(b) Nec curſis duplicis per 
mare Ulyſſei.] The old Scho - 


liaſ calls this Lection Am 


phibolons : for by dulplici: V 

lyſei may be meant callidi, or 
Cunning, and duplicis curſits 
may be the Accuſative Cale 


| Plural, and ſignifie both Go- 
ing and Coming. This is an / 
0 


Scruple concerning the 


7 Senſe of this Place, and this 


was the Occaſion / of it, be- 


- - cauſe the Antients made 1. 
, to be the Accuſative Caſe Pla 
ral, where the Gen tivt end- 
end in Im. Hence the old 
Books write duplicis, and the 


New ones duplices. But now 
Priſcian, p. 562. fays thus, 
Vhyxes pro Od ves de, which 


| „ rem the Genitive Cale 


Mei, at in Horace, 1 Carm. 
So ſay 


ne Words are repeated, 
daplicis is now extant, tho 
thoſe very Bdoks do make it 


' duplices, Since therefore we 


are ſo much in the Dark as 
to the Lefion, let us tr 


elids Stomachum, MVA 


Ineifo AXNIGH fignifics | 
that of the 134d; Lou m 


. ; wa 
* . 
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three other Books, 

which 1 have conſulted. And. 

1 12 p. 723. where, the ver) 
ame 


o th try 7 5 in the right, Fho by. 
what we can make of it by „ mean 

the Senſe. Without doubt, 
dur Author means here the 
.rgument of the Odiſſey, as 


therefore call the 07ifſey, the 
Voyage of Crafty Uly es, ſup-⸗ | 
poling duplici: bears that Sig - 
nification, Statins. calls - 
Hei, varius, Achill. 2.174. 
Others call him other Names, 


as fall ax, pell:x, furtis aptus, 


which in Ergliſh are, Rg. 
and Raſcal; Jiriyr rap in 
Greek is, a Fellow who ſp a 
one thing and means another? 
but none of the Latins, ex. 
cept our Horace, ever-call ſuch” 

a fort of aSpark duplex. An 
retws indeed cites ca ul, 
Epig. $9. for duplex Amati 
5 but - nothing to 
the purpot2: for duplex there 

is 157 to the .be 
Venn 1 was bot 
Male and Female, a> Vea and | 
before himMeurflss in Cypro, I. E 
I. c. $'obſerve upon carullus: F 
So in Statins, Theb. 4. 140, | 
Haus the Centaur is called 
duplex. Let us try now at 
we can make of curſus un. 
plices? where we fall pr = 
ſently ſee, that the Scho 1 2 
. by mio duplices. « 
icurſus to fignifie Vi; Hers. - 
APW In .cop Bl ed Ws I 
it 755 4 Mord in the Odyſſey f 
of Vhſſes's Voyage to Illi, ö! 
{Neither did he meet with, 
| any extraordinary Adventures... 
mote than the other Com- 
manders. They ſeem to be 


duplices curl; mean his: 
Voyage through both Seas, the 

He 22 and  Atlontich, . 
| Among chele is Iſa; Vets 
upon the Place, where he pro- - 
duces that of Manilins, 2. 4. 


Von * 
F 11 


2 0 
32 [ 
1 9 . 


— 


And he explains Geminata 


nothing can be gathered from 


can you makeof errorem inſtan 


* taken? All the Manuſcripts, 


what Authority he makes it 
aste Pace is, Icould venture 


- Other Books, read per £quora 
.& per Amina; So that I ſuſ- 
Pe 


* 
5 g 
* 
þ 


Tears at Sea, as Homer had en- 
4 gages him in War at Land See 


a de bat it will, 1 politive- 


© as Tong at Sta; ds be had been 
. # Troy. See claudian in Lau. 


Erroremque ducis totidem, quot 
Vvicerat, anni: 

Iuſtantem bello, geminata per 
quora pont: 


aquora juſt as he conſtrues du 
plices cur ſus; but tho' he is a 
pretty ſmatt Fellow, I muſt 
tell him by his leave, that 


ſo many Blunders. For what 
tem bello And what was that 
Ten- Tears War which Ulyſſes 
engaged in, after Trey was 


even the Voſſian, read Ponto: 
and. let him look to it by 


to he Porti;, And yet as bad 


a Touch with it ; as thus, 
Erreremgus duci totidem, quot 


Fecerat anni: 


JED | <2 
Inſtantem hello, & geminata 


Fericale fonte. 


— £ 
* 


The Voſfan with three others, 
and the Gemblacen with two 


both thoſe | Librarians 
of f ry. Fccerat is e- 
ſtabliſueg by four Copies and 
the old Editions; as thus, 
Diyſſes, ſays he, was 4s many 


4 i % 


Malle 2. 3, But let the Read- 
affirm, that Manilins de- 
ned to ſay, that Vlyſſes was 


1 De. B— Nor zs. ODE 6G. 
& Amor. 2. 1. After all, 


home 


what we have produced from 
Manilius and the reſt, will 
never do in this Buſineſs of 


duplices curſus: and therefore. 


I fancy there are but few 
who can ſuppoſe, that Voſſins 
has hit the Nail on the Head: 
For according to this, it ſhould 
be curſus per duplex mare ( 


duplice: per mare curſus (to 
Ve)ages over one Sea). As fot. 


fore, as well that of duplicis 
Ulyxei,as that of daplices cur- 


and try if we can mend the 
Matter by a Conjecture of 


our own. It is my Opinion, 


that our Horace either wrote, 


or at leaſt it would have been 
- | much better for him if he had 


Fl 


wrote 


| —— Curſus reducis per mare 


_ Vlixet, 


which is no great Variation 
from the preſent reading. This 
is the Subject of the Odyſſey. * 


*Tis not enough to Jay cur- 


LISSES, in order to ſhew' 
of the 0d)ſſey,” unleſs 
add, reducis (returning); For 
how can you find by 


Ithaca to Troy, or from Troy 
again? it Horace had 


Segen. v. 26. Cvid, Axt. 3. 15. 


called it, as Munilia and Ovid | 
do, errorem, (his wandering 


u 


+” i 


Voyage over two Seas) and not 
theſe Interpretations there= | 


ſus, let us ſet them both aſide, + 


See our Author, Epiſ. 1. 2.. | 
ſus Vlixei, the Voyage of V. 7 

us what was the Argument 
you | ; — 


theſe 
Words, unlefs there te ſome- | þ 
thing beſides, whether you 
mean Des Voyage from 


Dr. B—s Nor ES. Ob 6. 


Voyage) that had ended the 


\. Diſpute; for Viyſſes did not 
wander in his Paſſage to 
Troy, but in his Return to 


Ithaca; But now fince he 
calls it barely his Yoyage, and 
not wandering Voyage, he has 
left us at aſtand, whether he 


means his Voyage to Trey, 


ot back to Ithaca; And 
this makes me almoſt believe, 


that Herace penn' d it reducis. 


See Statins, Silv. 4. 2. Sil. 2.7. 


-- where VlyſſessRerurn is men- 


tioned. 5 
(e) Pulvere Troico.] That 


| Fery bright Fellow , Nick. 


3504 in a Corner of his 
| ays, Perhaps TROTO. 
See what we ſay at Ode 3. I. 3. 
v. 32. DS | 494 

(4) Prelia virginum ſectis 


in juvenes unguilus acrium.] 
Here again Nick, Heinſius puts 
iin and ſays, that Gronovins 
6 | 


reads Sefos, However I find 
no ſuch thing in any of the 

onovian Editions: and yet 
Grenovius might tell him as 


much, or ſend it him in a 


Letter: | But certainly that 
very acute Man could never 


F awaywiththe VulgarReading. 


For why, 1beſeech yon, ſefrs 
unguibus (Pared Nails?) Per 
haps ſome Interpreters may 


tell you, this is prettily ſaid, 


and ſhews us that the Girls 


+ here were not really Angry, 
F bur only made a mock Fight 
of it; and therefore they cut 
their Nails, that they might 
not ſcratch the young Fellows 
| Faces. But can this be right ? 
and did Horace add the Epi- 
1 ther, ( fierce ) acrium, om pur- 


19 

ſe to introduce this pretty 
1 of Gallantry, and to 
make us underſtand it thus? 
If they were ſo very fierce as 
he deſcribes them, I ſhould 
look to my Eyes, and fancy 
they were coming at me 
Tooth and Nail. See Pre- 
pertius, 3. 6. Ovid. none 
Par. Art. 2. 4 1. Claudian in 
Epithal. Pall. & Celler. Where 
you will find a very good ac- 
count of Scratching , Claws 
ing, and-ſuch kind of catter- 


| wawling : by which you will 


ſee, that theſe Girls were in 
earneſt, and made ſome Im» 
preſſion with their Nails on 
the Cheeks of their Lovers: 
At for Gronovins, his ufual 


| good luck forſakes him here. 


Jectos juvenes, and Acres un- 
guibus in juvenes, as he reads 
it, is not elegant enough for 
Horace, Beſides, if he had a 
mind to talk at this rate, 
he fhould have ſaid, Sccandes 
and not Sefos. To be ſhort: 
the moſt infallible Reading, 
and that which 'Gronoviss 
himſelf would come. into, if 
he were alive, is this,” 


— 


Striftis in juvenes unguibus a- 
© erium. „ 

for ſtrictis being written here- 
tofore in ſhort- hand thus, crit, 
the Letter i being ſeated. om 
the top of t, which is well 
known to all Dealers in Ma- 
nuſcripts, t hoſe ſtupid Rogues, 
the Librarians, might very 
eaſily ſuffer ftrictis to dege- 
nerate into _ſefis "for the 


Senſe is not, acrinm in jw- 
B 2 venes, 


— — 


I 
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wenes, but Ariclis in juvenes, | cerning the Method of das- 
Praun upon young men.) See | ing or unſheathingthe Hands, 


Ovid; Amor. 1. 6. Trif. v. 2. Nails, or T 


Norzs «por Norrs. Ops 6. 


N que rem 
£N gefferit Aprippa,ſroe me- 
diocrem, five leviculam & 

nullius momenti, digyum Mar 
oni Carmine argumentum 
4 Our Annotator is ex- 
treamly concerned in this 
Mace, both for the Honour 
_ of Horace and Agrippa, for 


ſear, ler the General do what | 


he would, Horace would be ſure 
to commend him, andthete- 
fore he will not ſuffer Quam- 
2 rem A to ſtand 
in this Oe but he need not 
tumble over Copies and Ma- 
-nuſcripts.to find out another 
xt of Rea-{ing, for it was 
not the | 
Time, to commend a Great 
Man far his Faults. 
Aut dixit aut dicere potwit 
Noſter.] He civber: ſaid it, or 


meh baus ſaid it. This is 


an excellent Comment upon 
Horace, and the moie excel 
lent, becauſe it ma 
without Alteration for any 
. other Great Author (Dr. B. 
' himſelf. not excepted} where- 
ever we meet with any diffi- 
cult ot knotty Point in their 


Waiting. 
Neque in 40 alios caſus paſ- 
fut of Ulixes * ivis ali- 
- ws Ducum.] The Dr. is po- 
ſhive, that Ulifles had 2 
Vayage, and met with nothing 


| extraatdinar] in Hur 


Ithaca to T 


uſtom in Horace's 


red, that they 


ſerve. 


rox. This Was a 
Secret before, becauſe, as the 
Dr. my obſeryes, neither 
Hemer, hot any ot her Aut hot, 
ever ſaid any thing about it; 
but he has diſcovered it by 
that excellent Rule which hi 


ſeems to have kept cloſe to 
in reading the (ia ſſicls, t hat 


ov Hero or General in thoſe 


allons; for Bat» |} 


= * 


Days did or ſuffered any thing 


remarkable, but there was al- 
ways a Port at Hand to talę 


notice. of it, 


| An ideo addidit ACRIVM, 
ut tam feſtivum hoc deprende-. 


remus ?| Horace was {| aking 
ot ſome young Gitls, who 


ſtoed a ſort of an Amorous = 


Battle with their Lovers, but 
fought with their Nails pa- 


{poil: their Faces: this was 
the Defor will not allow their 
Nails td be pared, becauſe they 


are called Acres, which he 
tranſlates fierce, raging, &c. 


a Lover might have called 
ſuch a Romp only Brisk, Bon- 


ny, Folly or ſo forth, though 


the Dr. indeed makes a bloody 
Buſineſs of it, and imagines, 


that Slaughter might enſue; 


but he forgets that there was 


alſo a bloody biting. Kiſs uſed. | 


in Herace's Time, hich might 


very well denominate the Girl 


who | 


ight not 


her Nails had been pared ;. 


thought erty enough; But B 


1 Norzs be Nor Es. Op E 6. 11 
Who gave it, Acer: and yet 2 


this was not then look d upon 
as a Sign of Anger. 


„  Secandos, 


otius quam 7 
Ges, 8 speaking da 


of theſe Romps and their 


Nails, the Dr. affirms, that 
if their Nails were not actually 
cut, they ſhould have been cut 
which is right enough; and 
I am glad to find, as ſevere 
2 Critick as he is, that he 
does not wholly difcourage 


the Sport. ö * eg» 
4 | babes, Manili- 
um volwifſe, Certiſſima emen- 


* 
SS + 
\ 


Certi ſſimum 


© 


FLEE REED 


C. 


- 


Aatio eſt, quam & iſe Grono-! 
vius, ſo in vivis eſſet, ample=» 
_Beretwy.] When a Leas 
Commentator ſays of an Au- 
thor,. as the Dr. here does of 
Manilins , that whatever his 
Words were, this was his 
Meaning; or as he ſpeaks of 
Gronovins, that if ſuch a Scho- 
lar were alive, he would chm 
into my Semtiments: We muſt 
in Charity believe, that all 
this is with deſign to do Ho- 
nour to the Authors, and not 


to himlelf, whois their 


— 
- 


„ (8) Undiq 


1 5 15 ous pomaria rivis. 
= FL. ut en deterget nubila calo 


q : 1 Neri, umbru tui. Laaer, 3 
2 d . Tempora populea fertur vinxiſſe corond, : 


| \BARBRRGAGRaRannona] 
Fn 
eee 


ODE vil. Ad MUNATIUM PLAXCUM, 0 


Audabunt alii (a) claram Rhodon, aut Mitylenen, F 


Aut Epheſum, bimariſve Corinthi 
Menia, vel Baccho Thebas, vel Apolline Del phos 
nſignis, aut Theſſala Temp e; 
Sum quibus unum opus eſt hy intact a Palladi arces 
Carmine * uo celebrare & » 
ue oem er fronti 1 olivam. 


Plurimus in Funonis honor 4 


(d) Aptum dicet equis Argos we OP Mycenas. 
Me neque tam patiens Lacedæmon, 

Nec tam Lariſſæ percuſſit campus opimæ, 

| 3 _ Albunee reſonantis, | 

(e) s Anio, ac Tiburni lucus, & als 


Sepe Notus, (g) neque parturit imbres | 
Perpetuo: ſic tu ſapiens finire memento . 
Tiriſtitiam vitaque labores 3 
Alolli, Plance, mero; 2 te fubgentia fevis EI 
Caſtra tenent, ſeu den 3 


Cum fugeret, tamen uda Lyæo 
Sic triſtis adfatus amicos: EAT 


Quo nos cumque feret melior fen parente, 
Ihimus, o ſocii comiteſque. 


= = Nil deſperandun, ( — Teucro duce, * auſßice Teuers. : | 


+ Certus enim promiſit Apollo | 
; Ambignar tellure nova Salamina fun. 


O Fortes, pejoraque paſſs 


= 5 Mecum ſepe viri, nunc vino pellite curas: 1 


. ow icerabimus _ 


| a nb — "ml 
— ODE VII. To Moxarivs PrAxcus. _ 
* 1 ſome praiſe Corinth, > Eons: 5 _— 


| Or Mitylene,. or Theſſalia's P 

or Thebes, or Delphos, both 15 Seats of Gods, 
For Bacchus there, and here Apollo reigns; 

By others rich Mycene is preferr 3 . 
Or Argian Tow'rs, that yield to Funo's sagen. 8 


; {| Or thoſe where Pallas rules, and every Bard 


Bears his own Native Olive Crown away 


Not Sparta hits ſo much my Humour's Bent, 


Nor fair Lariſſa in her proudeſt Dreſs, 


8 As Anio rowling from his high Deſcent, - 


Or ſweet Aloynea's ſhady calm Receſs.” 


| 4 | Here Eccho in the Walks repeats my Song: 


Or when Tiburnus gloomy Shades 1 trace, 


- The Streams in Murmurs gently glide along, 


And greet the fragrant Orchats as they pals. 


4 0 Plancus, let the juicy Grape allay 


The Toils of Life, and deep corroding Cares, OR 
Whether in Tibur's pleaſant Woods you ſtray, | 
Or in bright Armour follow Camps and Wars. 


| Sometimes the boiſtrous South it ſelf grows mild, 


Forgets to rage in Blaſts, and Storms, and Rain, 2 


4 | Clears the black Air, with Clouds and Horrer fill'd, N 0 


Diſpels the Gloom, and brings back Day again. | 


| When Texcer from his Native Country fled, 


. To eaſe his Grief the ſparkling Bowl he took: 


4 | Amidit the Feaſt, with Poplar crown d his Head. 


And thus his faithful drinking Friends 3 


| By follow Fortune, Fortune is our Guide: . 
Let none deſpair, whilſt Teucer leads you oy "5 


0 | Phebus another 00 will provide, 


A ſecond Salamis ſhall riſe our own. 


1 | Cour age, my Mates, in Dangers try'd before: 


In generous Wine 12 Cares and Sorrows ſtep ; "By 
o Day be merry and carouſe aſhore, 


To-Morrow launch once more into the Deep. 


— e 


\ » eArces. 


Im. 2 IJ R — 
<8 
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Laram 'Rhodon, ] 


94 
| Martial. J. 4. 75 


ted this place. 
| . Iatacta Palladis urbem. 
this Athens if you pleaſe, 

no Body hinders you, See 
Homer, Iliad. B. 5346. But 
fince there is a Book of Ber/- 
mannus. which has Areem 
not urbem, ard fince ſome of 
Lambin's and my excellent 
cen - College Copy wiite ur- 
Ces, it is . to turn the fi- 
gurative word Arces into that 
melancholly werd Vrbem,than 
to bring back VUrbem into 
Arce is mentioned in 


| Statins Theb. 7. 184. Ovid. 


0 


Turnebus and Torrentius, with 


a ſmall Party, appeat fer 
the old Copies : Lain, Mae 
cilius, Dan. Heinſins, Dacier, 
and 
and Nail for Eraſmus; As 
for me, who being 
cannot therefore ſtand by and 


not ſtrike a ſtroak, I am cleat- 
for teſtoting the old Le- 


1 
Bien to its Place and Poſt, 
from whence it cannot juſtly 


be temov'd, having done no- 


thing to deſerve ſuch Uſage, 


Pont. 4. t. & Metam. 6.76. Lr, Poets, who have wrines 


But yet by a ſtronger Figure 
: the N to fa a 
though they were only - 
ing 85 a ſingle Ton gr 
Valerins Flac. 5, 647. Virgil, 
Culix. 29. & nei. 11. 447- 
& Eclo. 2. Statius. Theb. 3. 
oo. and therefore l am much 
aut, if you had not better 


For there were many Gods in 
the City, but only Pallas in 
the Tower. See Livy. 31; 30. 
However if any. Body has 
-more mind to the other Le. 
dion, lee him take it, and 
much good may it do him. 
(e) VUndiqz decerpts fronds 
Fraponcre olivam. ] This Read- 
Ing, which now keeps its 
ground in moſt of our Edi- 
tions, was, as they ſay, fuft 
brought up by Eraſmus, à. 
ainſt the I eſtimonies of all 


ſole Buſineſs to extoll that City, 


in 4 continued recital of im,; 


\ Praiſes, from ts firſt Founda- 
and on this account, 
? | 


read arces here, than urbem; F 1 15 fr ah br = 


nere olivam, 


That is, baving exhauftet the) : 
SubjeF, to lay claim to, the O- 


live Crown, 1 deſire to know,, 
"what harm there is in all this?- 


It may ſtand the acureſt and 
moroſeſt Critick's Cenſures;. | 


Nothing is more agreeable, 
and more decent, 
has made the moſt of it, and 


like a great Poet, dwells up- 


en it, as if it pleas'd him, 
mote particularly. 
"eyer. 1. 926. 
ſee he has nickt it : the 


Copies ; for thus it ſtands 
in the Manuſcripts, + 


_ | whole Paſlage anſwers to %- 


Undiqz decerptam fronti fr. 
nere olivam. | = 


others ,fight it out Tooth 
Liſted; 


There are, ſays our Author, f 


compleat Poems in Praiſe of A- 3 | 
thens, or have made it their | 


tion down to their own Tires, J 


Lucretins © 


See L. 
a 4 3. To 


Va — — * 
. 
” 
* 
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1 race - Lucretius decerpit flores, 


( crops the Flowers) and makes 


them into a Garland; Horace 
\ preponit decerptam, ( puts on the 


Garland which was thus com- 
50% of various Flowers.) See 
Cicero pro Cet, concernin 
Flowers of Rhetorick. But 
they object, and ſay: that 


| the Poets Crown was of 1vy, 
ot Laurel, and not of Olive. 


This is a Trifle ;For the Poets 


'F choſe their Garlands accord- 


ing to their Subject: Ovid in 
his Book De Amoribus, de- 


| mands the Myrtle Crown, be- 
- cauſe the Myrtle was Venus's 
| Tree, Amor. 1. 1. 


& 1.15. 


Art. 2. 733. Why therefore 


8 ould not thoſe Poets chal- 


Athens, who wrote ſo many 


Operoſe Verſes in its Com- 


mendation: Why then ſhould 


they be envied if they deſi- 

red to be crow ned with a Gar- 
land that grew in their own 
Country? It was decent in 

Hercules, as Seneca relates it, 
to beſpeak a Poplar Crown, 
When he was going upon an 
extraordinary Adventure, and 


in Theſeus, who was an At he- 


nian to ask for one of Olive. 
Herc. Fur. v. 913. To as lit- 
dle purpoſe is it for them to 
Wk the Queſtion, What Mor- 
tal ever us'd thoſe words, 
1 8 olivam fronti, to ſig- 
due, the Crowning of the Head 


8 | 


| 
lenge the Olive Crown who, 


" F wrote of Pallas, to whom that 
Tree is ſacred, and of Athens, 
where it was in high Eſteem? 
It is alſo very probable, that 
F thoſe Poets were Natives of 


þ 


* 


with Olive? and yet imponere 
corenam, imponere diadema, (to 


put on a Crown or Diadem) 1s 


common in Cicero, and other 
Writers. Virgil Geo. 1. 304. 
En. 4. 418. Propertius 4. 2. 
And why is it not as 

Latin to ſay, praponere olivam 


Fronti, as imponere olivam fron- 


ti? Is not .prefonere (to put 
before) as good as imponere 
(io put on?) Where is the diffe- 
rence? Show us how they diſ- 


agree. Conſider the thing 


well, and you'll find, that no 
Garland can be put on, but it 
muſt firſt be put before. See 
Valerius Flaccus. 3. 436. 


texere frondes. 


Tell me; how does this ſame © 
pratexere, which is ſpoken of 
t from pre. 
ten-ere, when ſpoken of Ole? 


Tellow Bows, di 


Pracingere is uſed after the 
ſame manner by Seneca, Me- 


dea. 5. 70, The Greek Lyticks 


talk at the ſame rate, u 
whom our Horace 
(elf through ( 
rap ah ie ha gigayey TAI xe 
4415, is word for word the 
Greek of praponere coronam ca- 
8 7 Sappho ap Athenzum, 
» IS. p. 674-, Thus much 
of the old Leon. Let us 
now ſee, what Eraſmus and 


his Followers can ſay for © 


themſelves, which is wort h 


our Notice: and why we ſhould 
Reading, and a& 


reject this | 
mit with Patience a new one 
of their owa forging; ; 


Glaucaſ 75 con. pre- . 


pinns him- 
. all his Oaes, 


* 


— 


. 
* 
Y 


de more inyenuſt, I will not 


RE... - 


F - 


2 Es. 
*. * 1 


""Undique 'decerpte Trondi pra- 


| gs they would have it 


| why ke 4G. 
land of the Flowers ſo cropt ! 


* 
* 
* -# 
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> 


ponere uli vam. 


That is, as they explain it, 
to prefer the Olive to all other 
Seen ' wherever they grow; 
Very well; but now 1 deſire 
© 26 Knew, if this be the Senſe, 


ther of them ſhould be cropt 
in order to get the pre-emi» 
nence. I fancy theſe Fellows 
are ſick of their Notions by 


thing behind ill, which will 
make them yet ſicker. For 
thus they fay, that be whe 
undertakes to commend Athens, 


hat dgccerpte belongs to? 
I fancy we all know what we 
mean when we ſay, To pluck 
an Olive, a Fig, a Flower 
Then I ask, Why the Olive 
*hould*not be preferr'd to a 
Tree 2 and . wntencht ? 
What ſignifies it to ſay the 

Tree firſt 15 — of 
its Bows pluckt off , before it 
muſt 1 


Grant this; and it is true e- 


"muſt come in competition 
with the Olive? Nothing can 8 5 
be mo 1 t ſigniſies to Horace s Meaning, 
Lay filly, and foolim. Lucre- 


- --cerpere flores. 4 | 
£ | 4 | [their Verſes : To which thele 
Notemongers add, and you 
1 


: 


unleſs it were to make | 
and to prefer the Olive to all 


Vndiq; decerptam fronts prapr- 


dam? the Anſwer is wm 
to make a Garland for the 
Head; for Bows are firſt ga- 
*thered; before they are made 
into Gatlands. But now let 
*thoſe, who : tickle for the 
inem Leſtion, invent, if they 
enn, any Reaſon, though never 


oned ? See a few words of 


206 Kur and fooliſh,. to what 6 Fruit nas ; * | | b 


muſt take it along with you, | 


purpoſe i is, in all compatl- | 
ons 


between Trees, why ei- 
this time; but 1 have ſome- | 


is to prefer the Olive to all .. 
ther Trees, as being the Plan 
of Pallas, and ſacred to her in 

her own Citadel at Athens. 


nough, that a great many fine 
things have been ſaid of the 
Athenian Olive, by Poets,Rhe- | 
toricians, and Hiſtorians ; but 
now the pinch is, what this 


and what Connexion it car | 
ries with that which went be- Þ 
fore? Our Author had ſaid | 
= [that ſome Poets made it then F 
© FBaſineſs to praiſe Athens is | 


other Trees; Will they never | - 
be weary of theſe Fooleries? F i 
Or was the Olive to. be the 


ſole 'Continual Subject of the 
VF Ifroem What, were all the of 
Af von ask Why this decerp< [ther Rarities at Athens to be 
| forgotten, and only the Olive, | 
{which was not the hundredth F 
part of them, to be mem 


cicero s pro Flacc. c. 26. he 
makes Humanity, Learning; 
Religion, Fuſtice,. and Law, of | 
the Growth-of Athens, as will | 


— 


2 * , 2 
* « * 
S: -* ; 


— 


9 * x. » 1 
9 
hot, R i 
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Field is here open d in a nar- The Story as we have it in 
l- ro ſpace, fora Poet to ew the Greek Ballads is this. 
e his Gambols in? Here is in- That heretofore when Neptune 
or F exhauſtible Matter for a great | and Minerva conte for 
ni» | many Books; Add to theſe | the Preſideney of Athens, the 
ws | their Hiſtories, and Romances | Gods ordered that t he. City 
by Y of the better fort: All theſe | ould be given to that Deity 
ne- | forſooth muſt be paſe d by | which could preduce the moſt:; 
mill} in Silence, that the Olive | beneficialp refent roMankindz: 
or |. - might be the only Diſh, which, | upon which Gate will have it, 
like Cabbage twice heated, | that Neptune made a Fountain, 
muſt be ſerved up continually, | Minerva an Olive-Tree, which--+ 
and ſo turn the Stomach. | in the Opinion of the Gods - 
Without doubt, the Olive of | was prefert'd to the Foun- 
Minerva might have a Prin- tain; This is the Story which 1 
cipal Fart in ſuch a Poem, this well bred Man will have - | 
and if you pleaſe, it ſhall | Horace to hint at in this Place; 
have the firſt and chiefeſt] and as 1 find by his Book. 
Flace. But what will you have | he commends Heredotus, Hi- 
| next? For if it were ſo, yet] merius the Soph: and Lucius 
mill our Author would never | Ampelius, who firſt told this 
is | ſay, There are Poets; who would| Story. But I have many things 
ny __ grips. 3 for a|to ſay, which wal render 
wpole than to cry up A-| Conjecture very improbable, 
- thens te the Stars, = te | if not wholly overturn it. For- 
, commend the Olive before ali] this Story has been told after 
: ther Trees For this would] another manner, . eſpecially 4 
de the ſame thing as if a Man] by the Romans ; who ſaid,-: 
mould ſay, thet Titus Livius not a Fountain, but a: 
Wrote 140 Books, in which he Horſe, was produced. See 
| oxtolled the great Action of | Virgil, Geor. 1. 12. — 4 . 
the Romans, and the Wolf] Meta. 6. 75. wherethe Herle 


| that Nur Romulus. Horace] is not mention'd; and it is 
is no ſuch ſnotty Author, as] not likely, that our Author 
to haxe this putid Stuff put | would contradict his Friends 
| upon him. The moſt Re- in telling this Story. Thisis' i ; 
' nowned Thomas. Gale, '5 Hu- my firſt Reaſon; now take a- 
| ndpixt, has luckt upon ano- | nother along with you; that 
ther Interpretation, which | no Author ever faid, that 
that H of Letters has} Neptune created à Fountain, 
talen from an old Fable that | but a Sea or only a Wave; 
of F came to his Hands. He Heridotus, who is Gale's own - 
wWiites the Verſe thus, Witneſs, and has his good 
; gs | 5 FE Word, calls it dzXaarar ora 
v,fF Undiquederceptamsfonti pra- Sea, Lib.8. 55, So. Apollode- 
will þ  penere olivam, © rus, 3. 13, Himerins apud 


1 | C2 
Field“ 8 


OE EI nn OY WE * CIT 


; : To finiſh all in.a Word; all 


> Paſſage: For the vulgarRead- 


© 


'Photi calls it xopz a Wave, 
ſo Pauſanias in Afticis. ca. 
22. His third Witneſs, Am- 

| pw tho* he has been cited, 
ays not a Word in the Cauſe, 

for there is not a Syllable a- 

+ bout it in that Ampulins, 
whom Salmaſius has Publiſhed, 
and for my part 1 know no 
body elſe of the Name, Now 
who can be Fool enough to 
believe, that our Author 
' would call the Sea or the 
| Salt Waves of Neptune by 
the Name of Fountain? Then 
obſerve, that whatever I have 
before brought Eraſ- 


or almoſt as ſerviceable a- 
lacerpta? Why muſt the Olive 
be placke, in order to be com- 
- d with the Fountain? And 
why undiqus (from all parts) ? 
Since only the Athenian Olives, 
in Greth Mopias, were here 
brought in-Competition? And 
why laſtly perpetus carmine ? 
How could y the Olive be 
mentioned throughout the 
' + Focm, ſince the other re- 
- _  markable things at Athens 
were to come- in for a ſhare? 


the great Scholars have loſt 
| their Labour in mending this 


ing is the beſt and trneft, 
moſt worthy our Author, and 
a thouſand times better than 
all their Comments. | 
(4) A tum dicet equis At- 
gos. ] Servius reads dicet twice, 


apud Kn. 1. 28. & 11. 246. 
50 Pulmannus's two beſt 


er 
maus, will be as — | 
— Thomas Gale; For why |. 
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mine, the Grevi. Zulich, Bat, 
Magd. add to theſe Lauren 


it ducet. Let it therefore 
be dicet Arges, as it was. 
Laudabunt Rho don, which is 


keeping to the future Tenſe. 
Torrentius can nevet do an 
ood here, though he fin 


but a ſcurvy Interpretation. 


that Lection, I would do it 


tius, 


Pont ice, Theba, h 
Amaque fraterns 
militia; 


For you may as well ſay 


never allow the moſt eleg; 


in ſpite of all his Copies 
he Mimlelf confeſſes. The 
old Reading dicuntur, Pontice, 


| the 
Poets: See Horace, Virgil, and 


folema Word amon 


ſides. Tis not likely, 


ban after the manner of the 


ing of Thebes and Amphion's 


EM Rooks, one of Berſmannus and 


and Building: of Thebes. 


tianus Torrentiut, who makes 


lucet in his Copy, for that is ; 
For me, if I were to defend . 


out of thoſe Lines of Proper- | 


Daw ti Cane dacunti 


rrifis | 


2 
Argos, as ducuntur Theba. | 
But then this very Place in- „ 
Prapertius is faulty, and I can „ 


Brom hu ſius to publiſt.it t us, 
» US 


Theba, ought certainly to be , 
calPd back; for dicuntur is 4 


an innumerable Company be- 
| Ponticus ſhould begin his The- | 
Cyclian Poets, from the Build» | 2 
Harp, but only from the time 
of OEdipus, ani then ducun- F 
tur Thebes would be intolera- 


ble, unleſs he had treated of | 
the very Original, the Krit, 


4 


| buroi lucus.] Tis but a Trifle 


in the neateſt of all Poets; 
dc, and not Anio &; this is 
g ſame Verſe. See Priſcian, p. | 
'F 634. who reads 5 


i &@ rene 


, But 
|, ſcript Copy, aged 6co Years, 
= 5 has, | : . 7 | 


F which is the tme Leftion, 
and has been ſufficiently vin- 
F dicated by other Wiiters, 


| O 
5 Y vi. ] Pomaria is in the Gra- 
1 vian, the Queens College, Galean 


| ſecond Hand in the 
and at firſt Hand in the B.- 
* leian, ſo in the old Venetian 
Edition, and in one of cru- 
ius Books; but as for 
cruquius, tis a hard matter 
to meet with Judgment and 


no ſuch thing as Modeſty or 
Honeſty. Marcilizs 


is wrong | 
| right; for as Varro de R. R. 


5 ; frequent in Italy, and the 
"| beſt Orchats were to be ſeen 


J Sw. . 2. Canes 10. 497. 


1 


(e) Et preceps Anio & Ti-| 


that I am to mention, if 
any thiss cenbe call'd a Trifle 


but all the Books write Ani 


much cleaner than to have 
ted three times inthe 


Ac Tiburti lucus: 


by his Favour, a Manu- 


Ac Tiburni, | 


Mobilibus pomaria ri- 


and Battelian Copies, and at 
Magdalen, 


Learning in him, aad he has 
s it, 
Nobilibus pomeria riuis. This 
„ and Pomaria is 


1. 2. witneſſes, Orchats were 


about Piſa and Tibur. See 


Statiss's Deſcription of Tibur. 
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Hoy, Serm. 1. Symmach | 
Epiſ. 7. 18. 5. 12. Proper : 
tins, 4. 7. 7 


Pomoſit Anio qua ſpumifer in- | 
For. ſo. Bren huſius has truly 
and ingeni 
Place, whereas the old blun- 
dering Paſſage ran thus, 
1IRamoſis Ani 


Tiburis Argei pomifer.. arus 


$g> 


cuba arvn, 


y mended the 


pomifer + 
incubat arvis. wy = 
For what is the Senſe of a- 
moſa arva, (Branching Ri- 
vers?) or of pomifer fluvius, 
(a River that bears Apples?) 
Certainly that moſt accurate 
Judge, Nic. Heinſius, had not +. 

is Wits about him, when he 

thus refitted up that place in 
Ovid, Amor. 3. 6. de Aviene, 


Nec te prateres, qui per cavd - 
ſaxa volutans, 


rigas. _— 


Here again I demand, how . 

comes Anio to bear Apples? 
And yet 1- cannot Counte«- - 

nance the moſt celebrated 

Broukbuſius neither, who con- 
tends to no purpoſe that 
Spumi for, the old received - 
Lection, is right; for a dou- ; 
ble Epithet is very ſquallid,-. 
and , eſpecially here, where 
both ſigniſie the ſame thing, 
per cava ſaxa volutans (rolling 
along the hollow Stones) and 

Spumi fer, (frothy. He might , 


. 
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Have caſily added the Letten 
4 to Spumi fer, e 


C 3 


wal 


. 


| Tiburis Argei. pomifera arva 


* 
ee zac 9 
- 


5 2 


ceive it; for if it alway . 
| rain'd, then the South would” 
Il öbe ſaid to cauſe Rain, even 
when he did not blow, that 
is, even when there was no | 7 
ſuch. Wind: Unleſs you make” 
the Wind, which is au intole- We 
rable Abſurdity. . 


ſwallow'd up, and devoured 
by the following Word,. 


n 8 rigai. 


See Pomi fera arva in Silius, 
Ii. 4, Neither be afraid to 
cut off a Vowel in the latter 

art of a Pentameter. Ovid 
18 indeed fhy enough of it, 


and never uſes it but in Faſt. 
5 | 7 2. 216. a 


(g) Neque parturit imbres 
Perpetuos.] Servius upon cla- 
ro Aquilone in Virgil, Georg. 


I. 460. calls it aclondyWind; 
and a clear Wind; as all other 


Winds are, and then quotes 
- Horace, 4s 


Degus parturit imbres 
Perpetuos. — — 
80 ſay the Editions of Ser- 
vil; but 1 queſtion whether 
the Manuſcripts are on his 
fide. The ol 
two Blandini an Copies of Cru- 
_ q#ins, and the beſt of mine, 
the Leiden, Grevian, Queen's 
College, with two more, do 


 , plainly write perpetno, which 


w the beſt Reading of the 
two. The South, ſays Horace, 
often clears. the Sky, and does 
. wt always occaſion. Rain; 


where you ſee the Antitheſts 


between ſepe and perpetuo : 
Which is quite loſt in the o- 
ther Leſtion, Add to this, that 
perpetuos is abſurd : For where 

15 the Nicety of the Obſerya- 
tion, that the South dbes not 


F always bring Rain? That's 
 impollible: ve can never con- 


Horaces, the 


never find among the 


ual, as well as. 


() Teucro dice & auſpice 


Teucro:) It is againſt my 
will, that I trouble this Verſe, 
which has been ſo handſomly Wks 
turn d into a Paredy by of. 
Chriſtian. Poets, „ 


Nil deſperandum Christo duce; 


/ 


& avſpice Chriſto, 


And yet this Parody is much. 

better than what Horace has: 
ſaid according to the preſeat 
Reading ; for Chrift is truly 
our General and Soothſayer,,. 
and Teucer was indeed a Ge- 
neral over his Men, but 1 
much queſtion if he were their 
Soothſazer; For why a Sb. 
ſayer? ls it becayſe he con- 
ſulted the Oracle of 


Apollo | 


Was this enough to deſerre 


the Name of Auſper ? Or is : 
it becauſe he was the Prophet. 


and Interpreter of Apollo ? E 7 


Where do we read a 


and ſay, that duce & auſpice 
Teucro, is the ſame thing as 


rit, &c. And yet you ſhall 
Ro- 


| ny ſuch bt | 
thing of Teucer? Or ſhall we 
take the Roman Expoſition, 3 ; 


to ſay, ducta & auſpicieTeucri, Þ| 
(under the Leading and Auſpices. | 
of Teucer ) So the Latin Wri- 
ters commonly ſay, date 
atque auſpiciis- Auguſti, Tibe- | 


Y * * i 
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s any one, who had faid, 
Sha fuch or ſuch things were 
one Auguſti auſpiciis, who 
ould ſay of theſe” things, 
that they were done Auguſte 
F ſpice I affirm no body ever 
4 5 Auſpice Ceſare. For Au- 
r, when ſpoken of a Man, 
Ts always taken properly and 
Fhenifies the proper Officer; 
"That where it is taken meta- 
Mhberically, in. Greek fir apopt- 
et, it denotes ſome God, 
Jad not a Man, See Virgil 
In. 3. 20. & 6. 45. Hor..Epil. 
$3.3, Ovid Faſt. 1.615. Pra- 
uin con. Symmach. 2. 707. 
Aienus in Atateis. And I 
Fm very much out, if the Le- 
n, ever ſpeak other wiſe. 
I Lcan indeed calls Brutus an 
Auſper, where he deſcribes 
be Wedding of Cato and Mar- 
.. I. 2. 370. and Seneca in 
road. 862, calls Helen by the 
Flame Name. But here the 
Ford ſtands in its proper 
Neenſe, and it is well known, 
hat Soorbſayers were always 
Fmade uſe of at Weddings. 
I rhere was certamly a great 
out heretofore among the 
Books about this Paſſage, as 
"Fappears from an old Scholiaſt, 
Auſpice, ſays he, that is, by his 
Fveur and Promiſe; he Seeks 
Apollo, whoſe Oracle and 
Promiſes: he follow d. So ſays 
the 1 Acron-in the 
FLibrary of the Royal Society, 
Jud 19 the Commentator 
Ion Cruquius; and yet the 
Annotation can never be re- 
Jonciled with the preſent 
FResding; hence two of Lam- 


bin's, with many of my 

prefer Ag Teweri. Which 
Reading, though it be fooliſh 
enough, makes it out clearly, 
that they who inſerted it, 
put the 7 Auſpen not upon 
Trucer, but Apollo. Not to 
detain you longer, he Who 
mends the Verſe thus. - 
ſpice. Phzbo, will certainly. 
tranſcribe the yery Hand-w 

ting of Horace. Is it not much 
better for Teucer tomake uſe 
of theſe Words in order.to en- 
courage them, and put them 
in hope? This is better than 
to make them depend only - 
upon himſelf; but by adding 
Apollo to his own Authority, 

he cures them effeQually of 
Deſpair. What follows ſeems 
to demand this Emendation. 
certus enim promi ſit 
Apollo — For what can 
enim belong to, if nothi 
went before relating to A- 
polls ? How nice and fine is _ 
che Connexion, if you read it 
as I would have you, Auſpice 
Phebo ? See Statins. Sil. 3. 8. 
& 2. 2. where Phebus is 
called Auſpex. Nor be fright- - 
ed at all, becauſe he repeats 
Apollo in the next Line, 


cenus enim promiſit Ali, 


As if Phabus that went be- 

fore had been ſufficient ; for 

ſo in another place he names 

Remulus, though juſt before 
he <4 e eee by Peri- 
phraſis, Ilia. Mavortiſque puer. 
See Od. 4.8. This u - 
mong the other Poets. 
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VL ces bic legoris, quam ur- 

Hoyace ſpeaking of A- 
thens, calls it Palladis Urbem; 
but the Dr. will ſeratch out 


= 
* 


and afterthat Artem: Where 
dy he thinks he does a par- 
ticular favour to Palla the 
Goddeſs. of War : .it being a 
more honourable Poſt to com- 
mand in 


| $aneis : = 
 prgnant Lambinus, Marcilius, 
Dan. Heinſius, Dacierus 419;. 
Afihi vero} The Dr. here 
makes a pitcht Battle of it, 


confederate Criticks on one 
fide, Turnobus, Torrentins and 


fought it very ftrenuouſ] 
the Dr. declares himſelf : 
don which the Fortune of 
Day is decided, and Vito 
immediatel 
Choice. There is a Ballance 
f Power in Books. as well 
_ as Kingdoms, but it all turns 
upon the Dr; He makes 
"Peace and War among the 
Criticks, as he thinks fit; 
Nulla cerona imponatur fron- 
1, quin & cadem 
All Crowns are put on before, 
and not behind, This is a no- 
ble Maxim in Government. It 
gives us to underſtand, that 


1 _ 


— 
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ſelf forward, and meet hu 
Prefetment boldly; to hae 
one come 
and flip a Crown or a G4 


land u 
Vrbem and put in, firſt- Artes, ſ 


only 


and after Era ſinus and his 


their Party on the other, had bee 


determines her 


przponatur.] 


every Perſon' is to put him- 


behind one's Back 


n one's Head, loo 
o fooli 


ups! 5 


2 miraculous} 
thing, yet what 


Poem» if he had told us a 
the Rarities and Miracles tha 
belong d to them? This 046F 


would ſoon have ſwell'd inte be 


a Book. He calls Argos ape} 
tam . equiz-; What, was ther&F 


nothing remarkable at Arg 
blun- 


but Horſes? A 
der this! Nay he mentions} 
Albunes, which was a ven; 
pleaſant Seat, as having novF 


thing valuable in it but on; 


a good Eccho. 
In refingendo hoc loco perdi=| 
derum plane operam tot viri &| 


* » 


and awkward! the 
very ſame Ceremony is u 
in clapping a Feols- Cap 
on another. = 
Quid? an reliqua Athen | 
rum miracula, quorum ne cam | 
teſſima pars erat olive, — | 
erant prætereunda.] The Du 
is angry, that Horace ſhould'F 
mention Pallas and th 
Olive- Tree, as fit to be recon 
ed in a Poem made in Praiſe 
of Athens, when, as he ob 
ſerves; there were ſo many M 
—— beſides 4 —— Won 
otice; now ſu og ano. 
live-Tree to be 3 | 


would hau ery 
ome of Horace here, where} 
he mentions ſeveral Cities fit fell 
to be made the Subjects of Jod 


oy 


. — s 
. 
"8 


+ of Crit 

Titles of moſt Learned, . moſt 
© Acurate, moſt Ingenious, moſt 

Julicious, moſt Illuſtrious, and 
Jo forth, tells them when they 
Tate met, that they are a com- 
F pany of Blunderers and Block- 
heads, and that there is a 
Jcommentator in the World, 
tone Dr. B, more Learned, 
Karate, Ingeniou, Judicious, 
ud IIluſtrious than all of 
them put together. 


s, by the Names and 


ee, nom Anio &. ] This grand 
aide Diſpute between & and ac is 
er maturely decided by the 
br. upon the Teſtimony of a 
Copy 600 Years Old; and ac- 
Fcordingly ac is ſuffered to take 
place; every Body ſees, they 
ve both little Gentlemen, and 
ery equally match'd, and it 
$s whiſper'd, that they never 
ell out before, therefore no 
ody knows what might have 
¶ deen the conſequence, had not 
Ide Dr. ſtept in ſo ſeaſonably, 
and parted them. It ſeems 
the Dr. finding & twice in the 
Verſe before, would not give 
m a third place, but puts 
«in his room; the truth of 
Nu, & is an intruding Far- 
ele, and much oftner in 


ren.. | 
nies. id autem, fluvius pomi- 
ou | 1 A ſhrewd Queſtion this 
verd. Pic is here put by our 
114 . Foheliaft 4 as How comes it 


2 4 
alle : | 
« o 
: 4 5 
WY 4 
- , FE 
* 3 g 

* * . 
5 


4 no- | 


2 an Aſſembly 


omnes fereCodices haben Anio | 


| pany than the reſt of his |. 
huet 0 
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to paſs, that 4 River is ſaid 
to bear Apples? And yu uch 
is the ſtrange Power of Poetry, 
that if Apples grow upon a 
Tree, and that Tree grows 
upon a Bank- ſide, and is wa- 
tered by a River, that River 
ſhall be called Pomifer, The 
Dr. owns Pemiferaarva to be 
ood in Silius, and yet Fiolds 
o no more bear Apples than 
Rivers, becauſe Apples grow - 
only upon Trees. . 
Si ipſi imbres perpetui eſſent; 
tum Notus crearet imbres, cum 
non flaret, hoc eſt, cum ipſe 
omnino non eſſtt. Niſi forte 
vels Notum q#ueq; perpetuum 
eſſe, perinde -4 - BOY que 
nihil abſurdius.] Theſe two 
extraordinary Diſcoveries, that 
there are other Winds belonging 


blow, make ſo conſiderable an 
Addition ta the Modern im- 
provements of Navigation, 
that 1 muſt in a patcicular 
manner recommend them to 
the curious Reader: and do 
hope, that by this time they 
have been carefully tranſmit- 
ted to all the Marine Criticks 
in Lap-land. 3 
Chriſtus enim vere & dun 
noſter, & auſpex, Teucer hie 
dux quidem uis erat, auſpex 
an fuerit, dubito.) The Dr. 


ſeems very much to lay to 
Heart here, the Honour . 


to the Compaſs, beſides the 
cauſe Rain, when it does not 


— 


it may not be very ſafe in 


knew by what Authority he 


Work or Undertaking, but a 

__  Soothſayer, aConſulter of Omens, 
2 Bird-watcher, whenever it is 
| applied to Perſon: and then 
how he can offer to call his | 
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cCbriſiian Poetry, of which he 


' Lions, to turn Heathen; and 
therefore I am moſt concer- 


> youn a Chriſtian in Poetry as 
| P 


Name Auſper is never given 


he, never belong d to Tuucer; 
and yet he afterwards owns 
that this Name belong d to 


— 


— 


Brutus and to Helen. As for! 


gives us a Specimen in, Brutus, whether he were 3 to all 
2 | 4 _ _ | Soothſazer or no, may be / in thi 
Chtiſto duce & avſpice Chri- Queſtion 3 1 believe he was Apoll 

Ho. _ - |] nor quite mad enou his N 


h for 

the Buſineſs. But as * Hen he g 
ten, ſhe certainly never arriv i Ae 
at that Diguity : and the D Homer 
aſſures us that if aſpex beÞ ted by 
_ or, rh 4 2 3h 
then d only to the G < 
and * be — Helm 
is, upon no account, to be 
numbred among them. | 

Pre fecto longe meliores anima 
& certiorem ſpem ſuis ſociis ad. 
didi ſſet Teucer, ſi his verbis 
eos compellaſſet; quam fi ad} 
ſuam unius' auctoritatem oninie 
retuliſſet.] This is a very goody 
Reaſon, why we ſhould blot} 
out Trucro, and put in PH 
in this Line, I 


5 


the Choice of Poetical Reli- 


ned for Horace in this place: 
and deſire the Dr. to be as 


leaſes z Only I do not 


draws a Parallel between Teu- 
cer and the other great Perſon. 
He has already told us, that 
auſpex does not ſignify a Fa- 


wourer or Promoter of any 


Nil ſperandum Tencro duct; 
S auſpies Teucro, © F - 


E oin -- 

to TBUCER, is much ben,, 
than TEUCER alene, and will! 
ſerve more ae to keep] 
TE V CE N 8s Companions ans 
Followers from Deſpair. Wh 
can doubt of this? and if heh 
had added F iter, Mars, Bas. % 
chus,, and all the reſt of che 8 
Gods and Goddeſles,: the 8%. t 
curity would have been ſof ingto: 
much the ſtronger. Imicat 
| Negz vero illud te deterreatyPAv1OL 
Jud continue repetit Apollo n Oc 
tanquam ſatis fuiſſet in prim ſt op 
verſw Fhæbum N a” 
The Dr. is gracioully plead 


Saviour by this Name is Matter 
of great Aſtoniſhment. 1 wiſh 
the Dr. may not go about to 
1d himſelf of chriſtianity, for 
the Improvement of his Poe- 


© Auſpex enim numquam de 
8 niſi de eo 
— proprie eo verbo ſignabatur.] 

ere we are told, that the 


to a Man, but only to him 
to whom that Office proper- 
Iy-ap ains, that is to the 

oethſayery;' which Office, ſays 
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es 
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: 
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to allow, that Horace ſhould | only Virgil, and by him only 
in this place ſet Phæbus and | once, However it is reaſon- 
as Apollo together, and yet in able, that Horace ſhould ſome- 
or his Notes upon the 4th ode, times go out of the way to 
ſee} he gives out, that 97 Boe {help his Commentator, after 
Ame belongs only. to ſo many Favours received at 
bremer, and was never imita- | his Hands. 5 


len, | 3 . 
de Te End of the Second Part. 
mas | N „ 
ads} 
, 
as AX: 
3 5 : 
| 7 | q 
ene} ; 
Ny t, 1972 
This Day is Publiſh'd, 
Fe TSEF UL Miſcellanies. Containing, 1. A Preface of 
e the Publiſher of the Tragi- Comedy of Joan of Hed- 


n ſoKinztor. 2. The Tragi- Comedy of Jean of Heddington, in 
| Imitation of Shakeſpear. 3. Some Account of Horace s Be- 
run ſaviour during his Stay at Trinity College in cambridge: With 
dolle in Ode to entreat his Departure t hence; together with a 
n Popy of his Medal taken out of Trinity- ſollage Butter. 
ſs, Ws a Well imer to that Society,  _ | : 

ar TE. | 
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BO ORS Printed for Bernard Lintott. 


N. Bentley's Dedication of Horace, tranſlated into Eye 
; zliſh; to whith. is added a Poem in Latin and Engliſh, 
inſerib' d to the Right Honourable the Lord Hallifax, Wil 
ten by Dr. Bentley. Price 6 d.. en wt i 


The Life of Horace, with Dr. Bentley's Preface, Latin and 
Engliſh. Prices ]. 1 

The Iliad of Homer, in 5 Volumes, in 12mo, With Notes, 
To which are prefix d, A large Preface, and the Life of 
Homer, By Madam Dacier, Done from the French by Mt, 

Oldfworth, Mr. $roome, and Mr. Ozell, and. by them com- 
par d with the Greek. To which are added fome Grams» 
matical Notes by Mr. Johnſen. And 4 large ?oetical Index 
to the whole, Alphabetically digeſted. Illuſtrated with 26 
Cuts, Copy'd by the beſt Gravers from the Pari, Plates 
deſign*d by Coypel. Price 12 s. 64. 


A Practical Expoſition of the Beatitudes, in the Firſt | 
Part of our Saviour's Sermon on the Mount. By Fama: 


Gardiner, M. A. Sub- Dean of Lincoln. Price 4 5, LE 
Miſcellaneous Poems and Tranſlations by ſeveral Hands, 


| viz, Mt. Dryden, Mr. Prior, Mr. Smith of Chriſt-Church,Oxon, 
Pope, Fenton, Mr. cromuel, Mr. Brom of St. Fohy's 


College, Cambridge. C haucer's Charaſters, or the Intro» 


Auction to the Canterbury Tales. The Miller of Trompingten, 


or the Reyes Tale, both from Chaucer by Mx  Betterton, Pr. 5 6 


—The Works of Dr. King in two Volumes $v0. Contain» 


ing all his Miſcellanies in Proſe and Verſe. His Art of 

Love, in Imitation of Ovid de arte amandi. His Art of 
Cookery in Imitation of Horace's Art of Poetry. To which 
is added, ſome familiar. Letters to Dr. Lifter, and others, 


concerning the Soupes and Sauces of the Ancients, Alſe 
all his uſeful Tranſactions, exceeding thoſe of the Royal | 


_ — Society, llluſtrated with Copper Plates. Price 12 5. 
The Motto's of the five Volumes of Tatlers, and of the 


'two Volumes of the Heckator. Alſo a ſecond Volume of Þ 
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; Moxto's, to No. 4%, being to the laſt 231 Spectatort. With. l 


oper Indexes to both Volumes. Price1s. 14. 
An Hiſtorical Account ef the Heathea Gods and He 


x0es 3 neceſſary for the Underſtanding of the Ancient Potty, 


i. 
"being an Improvement of whatever has been hitheno 


. Written by the Greek, Latin, French and Engliſh Authors | 


upon that Subje&. By Dr. King. Price Bound 2 2. 


The Art of getting pretty Children, Price 15. 6 4. 
T Theophraſtns, or Characters of the Manners of the Ay 


Particularly of the late, Nin b Thisd Edition 
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